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I. ÁMBITU NO NATUREZA 

1. 
Estadu sira nia obrigrasaun atu evita no fó protesaun hosi eviksaun ho forsa hosi uma hela-fatin (sira) no rai nian mosu hosi instrumentu legál internasionál hirak ne’ebé proteje ema nia direitu ba hela-fatin adekuadu no direitus umanus sira seluk ne’ebé relasionadu. Instrumentu hirak-ne’e inklui Deklarasaun Universál Direitus Umanus, Konvensaun Internasionál kona-ba Direitu Ekonómiku, Sosiál no Kulturál (art. 11, para. 1), Konvensaun kona-ba Direitu Labarik (art. 27, para. 3), provizaun sira ba diskriminasaun-laek ne’ebé hetan iha artigu 14, parágrafu 2 (h), hosi Konvensaun kona-ba Eliminasaun Forma Oioin Diskriminasaun Kontra Feto, no artigu 5 (e) Konvensaun Internasionál kona-ba Eliminasaun Forma Oioin Diskriminasaun Tanba Rasa (Rasiál). 

2. 
Alende ne’e, no iha konformidade ho indivizibilidade hosi abordajen ida direitus umanus nian, artigu 17 hosi Konvensaun Internasionál Direitu Sivíl no Polítika nian haklaken katak “Sei labele sujeita ema ida ba interferénsia arbitrária ka ilegál ba ninia privasidade, família, uma ka korrespondénsia”, no haktuir tan katak “ema hotu-hotu iha direitu atu hetan protesaun hosi lei kontra interferénsia ka atake ilegál ne’e”. Artigu 16, parágrafu 1, hosi Konvensaun kona-ba Direitu Labarik nian mós kontein rekezitu ida hanesan. Referénsia sira seluk iha lei internasionál nian inklui artigu 21 hosi Konvensaun 1951 relasionadu ho Estatutu Refujiadu sira nian; artigu 16 hosi Konvensaun Nú. 169 Organizasaun Internasionál ba Traballu (ILO) kona-ba ema indíjena no tribu sira iha nasaun independente sira (1989); no artigu 49 hosi Konvensaun Jenebra relativa ba Protesaun ba Ema Sivíl sira iha Tempu Funu nian, loron 12 Agostu 1949 (Konvensaun Jenebra Dahaat). 

3. 
Matadalan ne’e haree ba implikasaun direitus umanus ne’ebé mosu hosi eviksaun ne’ebé ligadu ho dezenvolvimentu no dezlokasaun relasionadu iha area sira urbana no/ka rurál nian. Matadalan hirak-ne’e reprezenta dezenvolvimentu boot ida hosi Matadalan komprensivu direitus umanus nian kona-ba dezlokasaun bazeada ba dezenvolvimentu (E/CN.4/Sub.2/1997/7, aneksu). Matadalan sira bazeia ba lei internasionál direitus umanus nian, no konsistente ho komentáriu jerál Nú. 4 (1991) no komentáriu jerál Nú. 7 (1997) hosi Komité ba Direitu Ekonómiku, Sosiál no Kulturál, Prinsípiu Orientadór sira kona-ba Dezlokasaun Interna sira (E/CN.4/1998/53/Add.2), Prinsípiu Báziku sira no Matadalan kona-ba direitu ba Remédiu no Reparasaun ba Vítima sira Violasaun Grave hosi Lei internasionál direitus umanus nian no Violasaun Grave sira ba Lei Umanitária Internasionál, adota hosi Asembleia Jerál iha ninia rezolusaun 60/147, no Prinsípiu sira kona-ba restituisaun uma no propriedade ba refujiadu no dezlokadu sira (haree E/CN.4/Sub.2/2005/17 no Add.1). 

4. 
Konsidera didiak definisaun relevante hotu-hotu hosi prátika “eviksaun ho forsa” iha kontekstu padraun direitus umanus internasionál nian, matadalan ida-ne’e aplika ba aktu no/ka omisaun sira ne’ebé envolve dezlokasaun ho forsa ka involuntária ba ema ida-idak, grupu no komunidade sira hosi uma no/ka rai sira no rekursu sira propriedade komún nian ne’ebé sira okupa ka depende ba, hodi nune’e elimina ka limita ema ruma, grupu ka komunidade nia kapasidade atu hela ka serbisu iha uma hela-fatin, rezidénsia ka fatin partikulár ida, lahó fornesimentu ba, no asesu ba, forma adekuada hosi protesaun legál nian ka protesaun seluk.
 

5. Eviksaun ho forsa ne’e konstitui fenómenu distintu ida tuir lei internasionál nian, no dalabarak ligadu ba auzénsia hosi seguransa legál ba okupasaun, ne’ebé konstitui elementu esensiál ida hosi direitu ba hela-fatin adekuadu. Eviksaun ho forsa ne’e hamosu konsekuénsia barak ne’ebé hanesan ho hirak ne’ebé rezulta hosi dezlokasaun arbitrária,
 inklui transferénsia ba populasaun, espulsaun ba ema lubun boot, ézodu ba ema lubun boot, prátika (atu) hamoos-hotu grupu étniku no prátika sira seluk ne’ebé envolve dezlokasaun ho forsa no involuntária ba ema hosi sira-nia uma, rai no komunidade.  

6. 
Eviksaun ho forsa konstitui violasaun grave ba direitus umanus bar-barak ne’ebé rekoñese internasionalmente, inklui direitus umanus ba hela-fatin adekuadu, ai-han, bee-moos, saúde, edukasaun, serbisu, seguransa ba ema, seguransa ba uma, liberdade hosi tratamentu ne’ebé kruél, dezumanu no hatún ema nia dignidade, no liberdade ba movimentu. Eviksaun tenke hala’o tuir lei haruka, só deit iha sirkunstánsia exesionál, no halo-tuir tomak dispozisaun relevante hosi lei internasionál ba direitus umanus no umanitária nian. 

7. 
Eviksaun ho forsa intensifika dezigualdade, konflitu sosiál, segregasaun no “getizasaun”, no sempre afeta ba ema sira ne’ebé kiak rabat-rai, ema hirak ne’ebé sosialmente no ekonómikamente vulnerável liu no afeta ba sektór marjinalizadu sira hosi sosiedade nian, liuliu feto, labarik, minoria no ema indíjena sira. 

8. 
Iha kontekstu ba matadalan ida-ne’e, eviksaun bazeada ba dezenvolvimentu nian inklui eviksaun ne’ebé dalabarak planeadu ka hala’o tuir pretestu atu serbí “di’ak públiku” nian, hanesan hirak ne’ebé ligadu ba projetu sira dezenvolvimentu no infraestrutura nian (inklui projetu sira ba barrajen boot, projetu industriál ka enerjia nian iha eskala boot, ka esplorasaun minerál no indústria estrativa sira seluk); (what is this related to from the previous sentence?) medida sira ba akizisaun rai nian ne’ebé asosiadu ho renovasaun urbana, atualizasaun ba favelas, renovasaun ba uma, embelezamentu ba sidade, ka programa uzu ba rai nian sira seluk (inklui ba finalidade agríkola nian); disputa ba propriedade, sasam imóvel no rai nian; espekulasaun la kontroladu ba rai; eventu internasionál boboot sira ba negósiu ka desportiva nian; no, aparentemente, fin ambientál nian. Atividade hanesan-ne’e mós inklui hirak ne’ebé hetan apoiu hosi asisténsia dezenvolvimentu internasionál nian. 

9.
 Dezlokasaun ne’ebé rezulta hosi destruisaun ka degradasaun ambientál nian, eviksaun ka evakuasaun sira ne’ebé rezulta hosi distúrbiu públika nian, dezastre naturais ka dezastre ne’ebé kauza hosi ema, tensaun ka instabilidade, konflitu internu, internasionál ka kahur (ne’ebé iha dimensaun doméstika no internasionál nian) no emerjénsia públika, violénsia doméstika, no prátika kulturál no tradisionál balun dalabarak akontese lahó respeitu ba padraun direitus umanus no umanitária ne’ebé eziste, inklui direitu ba hela-fatin adekuadu. Situasaun hirak hanesan ne’e bele envolve instrumentu adisionál ida hodi hola konsiderasaun katak matadalan ida-ne’e la trata ho klaru, maladalan mós bele fornese gia ne’ebé útil iha kontekstu hirak-ne’ebá. Bolu atensaun ba Prinsípiu Báziku sira no Matadalan kona-ba direitu ba Remédiu no Reparasaun ba Vítima sira Violasaun Grave hosi Lei internasionál direitus umanus nian no Violasaun Grave sira ba Lei Umanitária Internasionál, Prinsípiu Orientadór sira kona-ba Dezlokasaun Interna , no Prinsípiu sira kona-ba Restituisaun Uma no Propriedade ba Refujiadu no Dezlokadu sira.

10. 
Maski rekoñese kontestu bar-barak iha-ne’ebé mak eviksaun ho forsa ne’e akontese, matadalan ida-ne’e foka ba fornese orientasaun ba Estadu sira kona-ba medida no prosedimentu sira atu adota hodi garante katak eviksaun bazeada ba dezenvolvimentu nian la hala’o kontra padraun internasionál direitus umanus ne’ebé iha no hodi nune’e la konstitui “eviksaun ho forsa”. Matadalan hirak-ne’e iha objetivu atu fornese instrumentu prátika ida hodi tulun Estadu no ajénsia sira iha dezenvolvimentu ba polítika, lejizlasaun, prosedimentu no medida preventiva sira hodi garante katak eviksaun ho forsa ne’e sei la akontese, no mós atu fornese remédiu sira ne’ebé efetivu ba ema hirak ne’ebé sira-nia direitus umanus hetan violasaun, se bainhira prevensaun falla. 

II. OBRIGASAUN JERÁL SIRA
A. Titulár ba devér sira no natureza obrigasaun nian 

11. 
Maski atór distintu oioin bele hala’o, aprova, ezije, propoin, inisia, tolera ka konkorda ho eviksaun ho forsa, Estadu sira iha obrigasaun prinsipál hodi aplika norma sira direitus umanus no umanitária nian, atu garante respeitu ba direitu sira ne’ebé konsagra ona iha tratadu no prinsípiu jerál sira hosi lei públiku internasionál nian ne’ebé obrigratóriu, hanesan refleta iha matadalan ida-ne’e. Ida-ne’e la signifika katak absolve parte sira seluk, inklui jerente projetu no pesoál sira, instituisaun finanseiru internasionál no sira seluk ka organizasaun sira, korporasaun transnasionál no sira seluk, no parte ida-idak, inklui proprietáriu no rai-na’in privadu sira, hosi responsabilidade hotu-hotu. 

12. 
Tuir lei internasionál nian, Estadu sira-nia obrigasaun inklui respeita, proteje no realiza direitus umanus no liberdade fundamentál hotu-hotu. Ida-ne’e signifika katak Estadu sira tenke: evita atu viola direitus umanus iha nível nasionál no estraterritoriál nian; garante katak parte sira seluk iha Estadu ne’e nia jurisdisaun legál no kontrolu efetivu la viola ema seluk nia direitus umanus; no hola medida sira preventiva no remediál nian atu tane aas direitus umanus no fó asisténsia ba ema hirak ne’ebé sira-nia direitu hetan violasaun. Obrigasaun hirak-ne’e kontínua no simultánea, no la fó sujestaun ba ierarkia ida ba medida sira. 

B. Prinsípiu báziku direitus umanus nian

13. 
Tuir lei internasionál direitus umanus nian, ema hotu-hotu iha direitu ba hela-fatin adekuadu nu’udár komponente ida hosi direitu ba padraun moris ida ne’ebé adekuadu. Direitu ba hela-fatin adekuadu inklui, inter alia, direitu ba protesaun hosiinterferénsia arbiru ka la tuir lei ba privasidade, família, uma, no mós ba seguransa legál ba okupasaun. 
14. 
Tuir lei internasionál, Estadu sira tenke garante katak protesaun hosi eviksaun ho forsa, no ema nia direitu ba hela-fatin adekuadu no seguransa ba okupasaun, hetan garantia lahó diskriminasaun iha kualkér tipu bazeia ba rasa, kór, seksu, lian, relijiaun ka fiar, opiniaun polítika ka seluk, orijen nasionál, étnika ka sosiál, estadu legál ka sosiál, idade, defisiénsia, propriedade, moris ka estatutu sira seluk. 

15. 
Estadu sira tenke garante direitu hanesan ba feto no mane sira atu hetan protesaun hosi eviksaun ho forsa no hetan gozu hanesan ba ema nia direitu ba hela-fatin adekuadu no seguransa legál ba okupasaun, hanesan refleta iha matadalan ida-ne’e.

16.
 Ema, grupu no komunidade sira hotu iha direitu ba repovoasaun, ne’ebé inklui direitu ba rai alternativa ne’ebé ho kualidade di’akliu ka hanesan no uma ne’ebé tenke satisfás kritériu tuirmai ba adekuasaun nian: asesibilidade, tuir kbiit atu selu, kondisaun natón atu hela, seguransa legál ba okupasaun, adekuasaun kulturál, adekuasaun ba lokalizasaun, no asesu ba servisu esensiál sira hanesan saúde no edukasaun.

17. 
Estadu sira tenke garante katak remédiu legál adekuada no efetivu ka remédiu sira seluk ne’ebé apropriadu disponível ba kualkér ema ne’ebé reklama katak ninia direitu atu hetan protesaun hosi eviksaun ho forsa ne’e hetan violasaun ka iha ameasa ba violasaun. 

18. 
Estadu sira tenke evita atu introduz kualkér medida  regresiva sira ne’ebé relasiona ho protesaun de jure ka de facto hosi eviksaun ho forsa.
19. 
Estadu sira tenke rekoñese katak proibisaun ba eviksaun ho forsa nian inklui dezlokasaun arbitrária ne’ebé rezulta iha alterasaun ba kompozisaun étnika, relijioza ka rasiál hosi populasaun ne’ebé afetada. 

20.
 Estadu sira tenke formula no hala’o sira-nia polítika no atividade sira internasionál tuir sira-nia obrigasaun direitus umanus nian, inklui liuhosi buka tuir no prestasaun ba asisténsia dezenvolvimentu internasionál nian. 

C. Implementasaun ba Estadu nia obrigasaun sira
21. 
Estadu sira tenke garante katak eviksaun só bele hala’o iha sirkunstánsia sira exesionál. Eviksaun ezije justifikasaun tomak tanba impaktu adversu ba direitus umanus bar-barak ne’ebé rekoñese internasionalmente. Kualkér eviksaun tenke (a) halo-tuir lei haruka; (b) hala’o tuir Lei internasionál direitus umanus nian; (c) hala’o ba deit finalidade hodi promove moris-di’ak jerál nian;
 (d) razoável no proporsionál; (e) regula hodi garante kompensasaun tomak no justu no reabilitasaun; no (f) hala’o tuir matadalan ida-ne’e. Protesaun ne’ebé fornese hosi rekezitu prosesuál hirak-ne’e aplika ba ema vulnerável no grupu afetada hotu-hotu, laharee ba karik sira kaer títulu ba uma no propriedade tuir lejizlasaun nasionál nian. 

22. 
Estadu sira tenke adota medida lejizlativa no polítika nian sira hodi bandu ezekusaun ba eviksaun ne’ebé la halo-tuir sira-nia obrigasaun sira direitus umanus internasionál nian. Estadu sira tenke evita atu, to’o iha pontu másimu ne’ebé posível, reklama ka hadau uma ka rai, no iha partikulár bainhira asaun hanesan ne’e la kontribui ba gozu ba direitus umanus. Purezemplu, eviksaun ruma sei bele konsidera justifikadu bainhira medida sira ba reforma rai ka redistribuisaun nian, liuliu hodi fó benefísiu ba ema, grupu ka komunidade sira ne’ebé vulnerável ka privadu (ne’ebé lakon sasán ka direitu) . Estadu sira tenke aplika sansaun sivíl ka penál sira ne’ebé adekuadu ba kualkér ema ka entidade públiku ka privadu iha ninia jurisdisaun legál ne’ebé hala’o eviksaun iha maneira ida ne’ebé kompletamente la konsistente ho lejizlasaun no padraun direitus umanus internasionál nian ne’ebé aplikável. Estadu sira tenke garante katak medida legál ne’ebé adekuadu no efetivu ka forma remédiu sira seluk ne’ebé apropriadu disponível ba ema hotu-hotu ne’ebé sofre, nafatin sai vulnerável ba, ka defende sira nia an hosi eviksaun ho forsa.
23. 
Estadu sira tenke hola medidas, to’o másimu rekursu ne’ebé sira iha, hodi garante gozu hanesan ba direitu ba hela-fatin adekuadu ba ema hotu-hotu. Estadu sira-nia obrigasaun atu adota medida lejizlativa no polítika sira ne’ebé adekuada hodi garante protesaun ba ema ida-idak, grupu no komunidade sira hosi eviksaun ne’ebé la halo-tuir padraun internasionál direitus umanus ne’ebé iha ona, ne’e imediata.

24. 
Atu garante katak laiha kualkér forma diskriminasaun, legál ka lá’os legál nian, afeta negativamente gozu ba ema nia direitu ba hela-fatin adekuadu, Estadu sira tenke hala’o revizaun komprensivu ba lejizlasaun no polítika nasionál ne’ebé relevante ho hanoin ida atu garante sira-nia konformidade ho dispozisaun internasionál sira ba direitus umanus nian. Revizaun komprensivu ne’e mós tenke garante katak lejizlasaun, regulamentu no polítika ne’ebé iha ona, trata ho privatizasaun ba servisu públiku sira, eransa no prátika kulturál sira, hodi nune’e labele rezulta ka fasilita eviksaun ho forsa.

25. 
Atu bele garante nível másimu ida hosi protesaun legál efetivu hasoru prátika ba eviksaun ho forsa nian ba ema hotu-hotu ne’ebé tama iha sira-nia jurisdisaun legál, Estadu sira tenke hola medida sira ne’ebé imediata ho objetivu atu fó seguransa legál ba okupasaun ba ema hirak-ne’e, uma-kain no komunidade sira ne’ebé daudaun ne’e lahetan protesaun hanesan ne’e, inklui ema hotu-hotu ne’ebé laiha títulu formál ba uma no rai. 

26. 
Estadu sira tenke garante gozu hanesan ba direitu ba hela-fatin adekuadu hosi feto no mane sira. Ida-ne’e ezije Estadu sira atu adota no implementa medida espesiál sira atu proteje feto sira hosi eviksaun ho forsa. Medida hirak-ne’e tenke garante katak títulu ba uma no rai nian ne’e fó ba feto sira hotu. 

27. 
Estadu sira tenke garante katak padraun obrigatóriu direitus umanus nian integradu iha sira-nia relasaun internasionál, inklui liuhosi komérsiu no investimentu, asisténsia dezenvolvimentu no partisipasaun iha fórum no organizasaun multilaterál sira. Estadu sira tenke implementa sira-nia obrigasaun direitus umanus nian ho respeitu ba koperasaun internasionál,
 nu’udár doadór ka nu’udár benefisiáriu. Estadu sira tenke garante katak organizasaun internasionál sira iha-ne’ebé mak reprezenta sira evita atu fó apoiu ba ka implementa kualkér projetu, programa ka polítika ne’ebé bele envolve eviksaun ho forsa, ne’e mak eviksaun ne’ebé la halo-tuir tomak lei internasionál nian, no hanesan espesifika ona iha matadalan ida-ne’e. 

D. Estratéjia, polítika no programa preventiva sira
28. 
Estadu sira tenke adota, to’o másimu rekursu ne’ebé sira iha, estratéjia, polítika no programa sira ne’ebé apropriadu hodi garante protesaun efetivu ba ema ida-idak, grupu no komunidade sira hosi eviksaun ho forsa no ninia konsekuénsia sira. 

29. 
Estadu sira tenke hala’o revizaun komprensivu ba estratéjia, polítika no programa relevante sira, ho hanoin ida atu garante sira-nia kompatibilidade ho norma internasionál sira direitus umanus nian. Relasiona ho ida-ne’e, revizaun hirak-ne’e tenke koko makaas atu hasai tiha dispozisaun sira ne’ebé kontribui ba sustenta ka agrava liután dezigualdade ezistente ne’ebé negativamente afeta ba feto no grupu sira ne’ebé marjinalizadu no vulnerável. Governu sira tenke hola medida espesiál sira hodi garante katak polítika no programa sira lá’os formulada ka implementa iha maneira ida ne’ebe diskriminatória, no sei la marjinaliza liután ema hirak ne’ebé moris iha kiak nia laran, iha área sira urbana ka rurál. 

30. 
Estadu sira tenke hola medida preventiva sira ne’ebé espesífiku atu evita no/ka elimina kauza subjasente (abut) sira hosi eviksaun ho forsa nian, hanesan espekulasaun kona-ba rai no propriedade imóvel. Estadu sira tenke reve funsionamentu no regulamentu kona-ba merkadu uma no arrendamentu nian no, bainhira nesesáriu, halo intervensaun hodi garante katak forsa merkadu nian la aumenta vulnerabilidade hosi grupu sira ne’ebé ho renda ki’ik no mós grupu seluk ne’ebé marjinalizadu ba eviksaun ho forsa. Kuandu iha aumentu iha uma ka rai nia folin, Estadu sira mós tenke garante protesaun natón hosi presaun fízika ka ekonómika nian ba ema sira ne’ebé hela iha uma ne’e atu husik hela ka lakon hela-fatin adekuadu ka rai.
31. 
Prioridade iha alokasaun uma no rai nian tenke garante ba grupu sira ne’ebé dezvantajen hanesan ema katuas-ferik sira, labarik no ema sira ho defisiénsia. 

32.
 Estadu sira tenke fó prioridade atu esplora estratéjia sira ne’ebé minimiza dezlokasaun. Avaliasaun impaktu komprensivu no olístika tenke hala’o molok inisiasaun ba kualkér projetu ne’ebé bele rezulta iha eviksaun no dezlokasaun bazeada ba dezenvolvimentu, ho hanoin ida atu garante tomak direitus umanus hosi ema, grupu no komunidade sira hotu ne’ebé potensialmente afetada, inklui sira-nia protesaun hosi eviksaun ho forsa. Avaliasaun “impaktu eviksaun” nian mós tenke inklui esplorasaun ba alternativa no estratéjia sira hodi minimiza danu sira. 

33. 
Avaliasaun ba impaktu nian tenke hola konsiderasaun ba impaktu diferensiál sira hosi eviksaun ho forsa nian ba feto, labarik, ema katuas-ferik sira, no sektór marjinalizadu sira hosi sosiedade nian. Avaliasaun hirak-ne’e hotu tenke bazeia ba kolesaun hosi dadus dezagregadu, hodi nune’e impaktu diferensiál sira-ne’e hotu-hotu bele identifika no trata ho maneira ne’ebé adekuadu.
34. 
Treinamentu adekuadu iha aplikasaun ba norma internasionál sira direitus umanus nian tenke sai nesesáriu no fornese ba profisionál sira ne’ebé relevante, inklui advogadu sira, ofisiál sira ne’ebé mantein lei no orden, planeadór urbana no rejionál sira no mós pesoál sira seluk ne’ebé envolvidu iha dezeñu, jestaun no implementasaun ba projetu sira dezenvolvimentu nian. Ida-ne’e tenke inklui treinamentu kona-ba direitu feto sira nian, ho énfaze ida kona-ba feto sira-nia preokupasaun partikulár no rekezitu sira ne’ebé mak pertense ba rai no uma.

35. 
Estadu sira tenke garante divulgasaun ba informasaun adekuada kona-ba direitus umanus no mós lei no polítika sira relasionadu ho protesaun hosi eviksaun ho forsa. Tenke fó atensaun espesífiku ba divulgasaun ba informasaun ne’ebé oportunu no adekuadu ba grupu sira ne’ebé partikularmente vulnerável ba eviksaun, liuhosi kanál no métodu sira ne’ebé kulturalmente adekuadu. 

36.
 Estadu sira tenke garante katak ema, grupu no komunidade sira hetan protesaun hosi eviksaun durante períodu ne’ebé sira-nia kazu partikulár ida sei tetu hela iha orgaun jurídika nasionál, rejionál ka internasionál ida nia oin.
III. MOLOK BA EVIKSAUN SIRA 

37. 
Prosesu sira ba planeamentu no dezenvolvimentu urbana ka rurál tenke envolve parte hotu-hotu ne’ebé mak sei afetada no tenke inklui elementu sira tuirmai ne’e: (a) avizu adekuada ba ema hotu-hotu ne’ebé potensialmente afetadu katak konsidera hela daudaun atu hala’o eviksaun no mós katak sei hala’o audiénsia públika kona-ba planu no alternativa sira ne’ebé propoin; (b) divulgasaun efikás hosi autoridade sira kona-ba informasaun relevante antes, inklui rejistu rai nian no proposta planu komprensivu sira ba repovoasaun nian ne’ebé espesífikamente trata ho esforsu sira atu proteje grupu vulnerável sira; (c) períodu tempu ida razoável ba revizaun públiku, komentáriu kona-ba, no/ka objesaun ba planu propostu; (d) oportunidade no esforsu sira atu fasilita prestasaun ba akonsellamentu jurídiku, tékniku no sira seluk ba ema afetadu sira kona-ba sira-nia direitu no mós ba opsaun sira; no (e) realizasaun ba audénsia(s) públika ne’ebé fornese ba ema afetadu sira no sira-nia defensór sira ho oportunidade sira atu kontesta desizaun ba eviksaun nian no/ka atu aprezenta proposta alternativa sira no mós atu artikula sira-nia ezijénsia no prioridade sira ba dezenvolvimentu nian. 

38. 
Estadu sira tenke esplora tomak alternativa hotu-hotu ne’ebé posível ba eviksaun. Grupu no ema hotu-hotu ne’ebé potensialmente afetada, inklui feto sira, ema indíjena sira no ema sira ho defisiénsia, no mós ema sira seluk ne’ebé reprezenta ema afetadu sira, iha direitu atu hetan informasaun relevante, konsultasaun no partisipasaun tomak durante prosesu ne’e hotu, no atu propoin alternativa sira ne’ebé autoridade sira tenke kosidera lalais. Iha eventu ne’ebé mak la konsege atu hetan akordu kona-ba proposta alternativa ida entre parte interesadu sira, entidade independente ida, hanesan tribunál justisa ida, tribunál ka provedoria direitus umanus (ombudsman) tenke halo mediasaun, arbitrasaun ka adjudikasaun bainhira adekuadu. 

39. 
Durante prosesu sira planeamentu nian, oportunidade sira ba diálogu no konsultasaun tenke habelar efetivamente ba ema afetadu sira tomak, inklui feto no grupu sira ne’ebé vulnerável no marjinalizadu, no, bainhira nesesáriu, liuhosi adosaun ba medida ka prosedimentu espesiál sira. 

40. 
Molok ba kualkér desizaun atu hahú eviksaun ruma, autoridade sira tenke demonstra katak eviksaun ne’e inevitável no halo-tuir kompromisu sira direitus umanus internasionál nian ne’ebé fó protesaun ba moris-di’ak jerál nian. 

41. 
Kualkér desizaun relasionadu ho eviksaun tenke anunsia iha hakerek iha lian lokál nian ba ema hotu-hotu ne’ebé iha interese,  ho tempu natón antes eviksaun. Avizu ba eviksaun nian tenke kontein justifikasaun ida detallada ba desizaun ne’e, inklui kona-ba: (a) auzénsia hosi alternativa sira ne’ebé razoável; (b) detallus tomak hosi proposta alternativa; no (c) kuandu laiha alternativa, medida hotu-hotu ne’ebé hola no prevista hodi minimiza efeitu adversu sira hosi eviksaun. Desizaun finál hotu-hotu tenke submete ba revizaun administrativa no judisiál. Parte sira ne’ebé afetadu mós tenke hetan garantia atu hetan asesu ba konsellu legál ne’ebé oportunu no gratuita bainhira nesesáriu.
42. 
Avizu lalais kona-ba eviksaun nian ne’e tenke permite no fasilita ema hirak ne’ebé sai sujeitu ba eviksaun atu halo inventáriu ida hodi avalia valór hosi sira-nia propriedade sira, investimentu no sasán materiál sira seluk ne’ebé bele hetan estragus. Ema hirak ne’ebé sai sujeitu ba eviksaun mós tenke hetan oportunidade atu avalia no dokumenta perda/lakon sira lá’os monetária nian ne’ebé atu hetan indemnizasaun. 

43. 
Eviksaun sei labele halo fali ema sira sai sofre tanba laiha uma ka vulnerável ba violasaun ba direitus umanus sira seluk. Estadu tenke halo dispozisaun ba adosaun ba medida adekuada hotu-hotu, to’o másimu rekursu ne’ebé sira iha, liuliu ba ema hirak ne’ebé laiha kbiit atu sustenta sira-nia an rasik, hodi garante katak uma alternativa adekuada, repovoasaun ka asesu ba rai produtivu, konforme nune’e, ne’e disponível no fornese duni. Uma alternativa ne’e tenke halo iha fatin ne’ebé besik liu tuir posibilidade ne’ebé iha, ba fatin ba rezidénsia uluk nian no mós ba fonte subsisténsia sira hosi ema hirak ne’ebé hetan eviksaun. 

44. 
Medida repovoasaun hotu-hotu, hanesan konstrusaun ba uma hela-fatin, fornesimentu ba fasilidade sira bee-moos, eletrisidade, saneamentu, eskola sira, estrada ba asesu no atribuisaun ba rai no lokál sira, tenke konsistente ho matadalan ida-ne’e no prinsípiu sira direitus umanus ne’ebé rekoñese internasionalmente, no finaliza tiha molok ema hirak ne’ebé atu hetan eviksaun ne’e muda ba sira-nia área sira rezidénsia abituál uluk nian.

IV. DURANTE EVIKSAUN SIRA 

45.
 Rekezitus prosedurál hodi garante respeitu ba padraun direitus umanus nian inklui prezensa obrigatória hosi ofisiál governu nian ka sira-nia reprezentante sira iha fatin durante hala’o eviksaun sira. Ofisiál governamentál sira, sira-nia reprezentante sira no ema sira ne’ebé implementa operasaun ba eviksaun nian tenke aprezenta sira-nia an ba ema sira ne’ebé hetan eviksaun no aprezenta autorizasaun formál ba asaun eviksaun ne’e. 

46. 
Observadór sira ne’ebé neútru, inklui observadór sira rejionál no internasionál nian, tenke permite atu hetan asesu tuir pedidu, hodi garante transparénsia no halo-tuir prinsípiu internasionál sira direitus umanus nian durante operasaun ba kualkér eviksaun.
47. 
Eviksaun sei labele hala’o iha maneira ida ne’ebé viola dignidade no direitus umanus ba moris no seguransa hosi ema afetadu sira. Estadu sira mós tenke hola medida sira hodi garante katak feto sira sei la sai sujeitu ba violénsia bazeia ba jéneru no diskriminasaun durante eviksaun nian, no mós katak direitus umanus hosi labarik sira nian hetan protesaun. 

48. 
Kualkér uzu legál ba forsa nian tenke respeita prinsípiu sira kona-ba nesesidade no proprosionalidade nian, nune’e mós Prinsípiu Báziku sira kona-ba Uza Forsa no Kilat hosi Ofisiál sira ne’ebé Mantein Lei no Orden no kualkér kódigu konduta nasionál ka lokál nian ne’ebé konsistente ho aplikasaun ba lei internasionál no padraun direitus umanus nian. 

49. 
Eviksaun sei labele hala’o iha tempu aat (bad weather) nia laran, iha kalan, durante festivál ka feriadu relijioza nian sira, molok ba eleisaun, ka durante ka iha tempu besik ba ezame eskolár nian.

50. 
Estadu no sira-nia ajente sira tenke hola medida sira hodi garante katak laiha ema ruma mak sai sujeitu ba atake sira ne’ebé direta ka indiskriminada ka hahalok violénsia sira seluk, liuliu hasoru feto no labarik sira, ka arbitráriamente lakon direitu ba sira-nia propriedade ka pozesaun nu’udár rezultadu ida hosi demolisaun, inséndiu no forma seluk hosi destruisaun deliberada, neglijénsia ka kualkér forma hosi punisaun koletiva. Propriedade no pozesaun sira ne’ebé husik hela ho forma ne’ebé involuntária tenke hetan protesaun hosi destruisaun no apropriasaun, okupasaun ka uzu arbitrária ka ilegál.
51. 
Autoridade sira no sira-nia ajente sira nunka bele ezije ka obriga ema hirak ne’ebé hetan eviksaun atu sobu sira-nia uma hela-fatin ka estrutura sira seluk. Opsaun atu halo nune’e tenke fornese ba ema afetadu sira tanba ida-ne’e sei fasilita salvamentu ba pozesaun no materiál konstrusaun nian. 

V. DEPOIZDE EVIKSAUN IDA: ASISTÉNSIA IMEDIATA NO RELOKASAUN
52. 
Governu no kualkér parte seluk ne’ebé responsável hodi fornese kompensasaun ne’ebé justu no akomodasaun alternativa ne’ebé natón, ka restituisaun bainhira viável, tenke halo lailais kedas ida-ne’e depoizde eviksaun, exetu iha situasaun forsa maiór nian. Iha mínimu, laharee ba sirkunstánsia sira no lahó diskriminasaun, autoridade kompetente sira tenke garante katak ema ka grupu hirak ne’ebé hetan eviksaun, liuliu ema hirak ne’ebé laiha kbiit atu tau-matan ba sira-nia an rasik, hetan asesu ne’ebé ho protesaun no seguru ba: (a) ai-han esensiál, bee moos ba hemu no saneamentu; (b) abrigu no uma báziku; (c) roupa adekuadu; (d) servisu médiku ne’ebé esensiál; (e) fonte sira ba subsisténsia nian; (f) hahán ba animál no asesu ba rekursu sira propriedade komún nian ne’ebé uluk sira depende ba; no (g) edukasaun ba labarik sira no fasilidade ba kuidadu labarik nian (krexés). Estadu sira mós tenke garante katak membru sira hosi família ne’e rasik ka hosi komunidade nian sei la fahe malu nu’udár rezultadu ida hosi eviksaun.
53. 
Tenke halo esforsu espesiál hodi garante partisipasaun hanesan hosi feto sira iha prosesu planeamentu hotu-hotu no mós iha distribuisaun ba servisu no suprimentu báziku sira. 

54. 
Atu garante protesaun ba ema nia direitu atu hetan nível aas liu ba saúde fízika no mentál nian, ema hotu ne’ebé hetan eviksaun ne’ebé kanek no moras, nune’e mós ema hirak ne’ebé ho defisénsia, tenke hetan kuidadu saúde no atensaun ne’ebé sira presiza to’o iha nível másimu ne’ebé posível no mós labele demora liu, lahó distinsaun ba kualkér razaun duké razaun sira médiku nian. Bainhira nesesáriu, ema hirak ne’ebé hetan eviksaun tenke iha asesu ba servisu sira psikolójika no sosiál nian. Tenke fó atensaun espesiál ba: (a) nesesadidade saúde feto no labarik sira, inklui asesu fornesidór kuidadu saúde feto nian bainhira nesesáriu, no mós ba servisu sira hanesan kuidadu saúde reprodutiva no konsellu ne’ebé apropriadu ba vítima sira abuzu seksuál no abuzu sira seluk nian; (b) garante katak tratamentu médiku kontínuu sei lahetan impedimentu nu’udár rezultadu ida hosi eviksaun ka relokasaun nian; no (c) prevensaun ba moras kontajiozu no infektuozu, inklui HIV/SIDA, iha fatin relokasaun nian. 

55. 
Fatin sira ne’ebé identifikadu ba relokasaun nian ne’e tenke prenxe kritériu ba hela-fatin adekuadu tuir Lei internasionál direitus umanus nian. Kritériu ne’e inklui:
 (a) seguransa legál ba okupasaun; (b) servisu, materiál, fasilidade no infraestrutura sira hanesan bee moos ba hemu, enerjia ba te’in, akesimentu no iluminasaun, fasilidade sanitária sira no mós ba fase nian, meiu sira atu rai ai-han, fatin soe fo’er nian, sistema ezgotu no servisu emerjénsia nian, no mós ba rekursu sira naturál no komún nian, bainhira apropriadu; (c) uma ne’ebé tuir kbiit atu selu; (d) uma ne’ebé ho kondisaun natón atu hela (abitável) ne’ebé fó espasu adekuadu ba abitante sira, protesaun hosi malirin, umidade, manas, udan, anin ka ameasa sira seluk ba saúde nian, perigu estruturál no ajente sira ne’ebé lori moras, no garante seguransa fízika ba ema ne’ebé hela; (e) asesibilidade ba grupu sira ne’ebé dezvantajen; (f) asesu ba opsaun sira empregu nian, servisu sira saúde nian, eskola sira, sentru sira ba tau-matan labarik nian (krexés) no fasilidade sosiál sira seluk, iha área sira urbana no mós rurál; no (g) uma ne’ebé kulturalmente adekuada. Atu garante seguransa ba uma, hela-fatin adekuadu mós tenke inklui elementu esensiál sira tuirmai ne’e: privasidade no seguransa; partisipasaun iha halo desizaun; liberdade hosi violénsia; no asesu ba remédiu sira ba kualkér violasaun ne’ebé sira sofre ona. 

56.
 Hodi determina kompatibilidade hosi repovoasaun nian ho matadalan ida-ne’e, Estadu sira tenke garante katak iha kontekstu ba kualkér kazu repovoasaun nian halo-tuir kritériu sira tuirmai ne’e: 

(a) Laiha repovoasaun ruma mak bele akontese to’o iha momentu ne’ebé mak polítika komprensivu ida ba repovoasaun nian ne’ebé konsistente ho matadalan ida-ne’e no prinsípiu sira direitus umanus ne’ebé rekoñese internasionalmente aplika ona; 

(b) Repovoasaun tenke garante katak direitus umanus hosi feto, labarik, ema indíjena sira no grupu vulnerável sira seluk nian hetan protesaun hanesan, inklui sira-nia direitu ba pose ba propriedade no asesu ba rekursu sira; 

(c) Atór ne’ebé propoin no/ka realiza repovoasaun ne’e tenke iha obrigasaun tuir lei atu selu ba kualkér kustu asosiadu, inklui kustu hotu-hotu ba repovoasaun nian; 

(d) Laiha ema, grupu ka komunidade afetada ruma mak sei bele sofre detriment/lakon ba sira-nia direitus umanus iha kauza, no mós sira-nia direitu atu hadi’ak beibeik sira-nia kondisaun moris nian sei sai sujeitu ba infrasaun. Ida-ne’e aplika igualmente ba komunidade rai-na’in sira iha fatin sira repovoasaun nian, no ema, grupu no komunidade afetadu sira ne’ebé sai sujeitu ba eviksaun ho forsa; 

(e) Direitu hosi ema, grupu no komunidade afetadu sira atu fó konsentimentu informadu tomak no antes kona-ba relokasaun tenke nian hetan garantia. Estadu tenke fornese fasilidade sira, servisu sira no oportunidade ekonómiku hotu-hotu ne’ebé nesesáriu iha fatin ne’ebé propoin; 

(f) Tempu no kustu finanseira ne’ebé nesesáriu hodi halo viajen ba no hosi serbisu-fatin ka atu hetan asesu ba servisu esensiál sira sei labele hatuur ezijénsia ne’ebé boot liu ba orsamentu hosi uma-kain sira ne’ebé ho renda ki’ik; 

(g) Fatin sira ba relokasaun nian ne’e tenke labele iha fatin ne’ebé iha poluisaun ka fatin ne’ebé besik liuresik ba fonte sira poluisaun nian ne’ebé fó ameasa ba ema nia direitu atu hetan nível aas liu ba saúde mentál no fízika nian; 

(h) Informasaun sufisiente tenke fó ba ema, grupu no komunidade afetadu sira kona-ba Estadu nia projetu no planu hotu-hotu no mós prosesu implementasaun sira ne’ebé relasionadu ho repovoasaun, inklui informasaun kona-ba uzu suposta uma no fatin sira ba eviksaun no ninia benefisiáriu propostu sira. Tenke fó atensaun partikulár hodi garante katak ema indíjena sira, minoria, laiha rai, feto no labarik sira hetan reprezentasaun no inkluidu iha prosesu ida-ne’e; 

(i) Prosesu repovoasaun ne’e tomak tenke hala’o ho partisipasaun tomak hosi no mós ho ema, grupu no komunidade sira ne’ebé afetada. Estadu sira tenke, iha partikulár, hola konsiderasaun ba planu alternativu hotu-hotu ne’ebé propoin hosi ema, grupu no komunidade sira ne’ebé afetada; 

(j) Se karik, depoizde audiénsia públika ida ne’ebé kompleta no justa, hetan katak sei iha nafatin nesesidade ida atu kontinua ho repovoasaun ne’e, entaun ema, grupu no komunidade afetadu sira tenke hetan avizu pelumenus iha loron 90 nia laran molok data ba repovoasaun nian; no

(k) Funsionáriu governu lokál sira no observadór sira ne’ebé neútru, ne’ebé identifikadu lalais, tenke iha oin durante repovoasaun hodi nune’e bele garante katak operasaun ne’e sei la envolve forsa, violénsia ka intimidasaun ruma. 

57. 
Polítika sira reabilitasaun nian tenke inklui programa sira ne’ebé dezeña ba feto no grupu sira ne’ebé marjinalizadu no vulnerável hodi garante sira-nia gozu hanesan ba direitus umanus ba uma, ai-han, bee, saúde, edukasaun, serbisu, seguransa ba ema, seguransa ba uma, liberdade hosi tratamentu kruél, dezumanu ka degradante, no liberdade ba movimentu. 

58. 
Ema, grupu ka komunidade sira ne’ebé afetadu hosi eviksaun ruma sei labele hetan detrimentu ba sira-nia direitus umanus, inklui sira-nia direitu ba realizasaun progresiva ba direitu ba hela-fatin adekuadu. Ida-ne’e aplika igualmente ba komunidade rai-na’in sira iha fatin relokasaun nian. 

VI. REMÉDIU SIRA BA EVIKSAUN HO FORSA 

59. 
Ema hotu-hotu ne’ebé hetan ameasa hosi ka sai sujeitu ba eviksaun ho forsa iha direitu atu hetan asesu ba remédiu ne’ebé oportunu. Remédiu sira ne’ebé adekuadu inklui audiénsia ne’ebé justu, asesu ba konsellu legál, asisténsia legál, fila hikas, restituisaun, repovoasaun, reabilitasaun no kompensasaun, no tenke halo-tuir, bainhira aplikável, ba Prinsípiu Báziku sira no Matadalan kona-ba Direitu ba Remédiu no Reparasaun ba Vítima sira Violasaun Grave nian hosi Lei internasionál direitus umanus nian no Violasaun Grave sira hosi Lei Umanitária Internasionál. 

A. Kompensasaun 

60. 
Bainhira eviksaun ne’e inevitável, no nesesáriu duni ba promosaun moris-di’ak jerál nian, Estadu tenke fornese ka garante kompensasaun ne’ebé ekitativa no justu ba kualkér perda pesoál, reál ka propriedade ka sasán sira seluk, inklui direitu ka interese sira iha propriedade nian. Tenke fó kompensasaun ba kualkér estragu sira ne’ebé ekonómikamente avaliável, iha forma ne’ebé adekuada no proporsionál ba gravidade hosi violasaun ne’e no mós sirkunstánsia sira hosi kazu ida-idak nian,  hanesan: lakon vida ka parte ruma hosi isin-lolon nian; danu fízika ka mentál nian; oportunidade sira ne’ebé lakon, inklui empregu, edukasaun no benefísiu sosiál sira; estragu materiál sira no lakon rendimentu, inklui lakon poténsia ba rendimentu nian; estragu morál; no kustu sira ne’ebé nesesáriu ba asisténsia legál ka espesialista nian, ai-moruk no servisu médiku sira, no mós servisu sira psikolójika no sosiál nian. Kompensasaun ho osan nian, iha sirkunstánsia ne’ebé deit, labele substitui kompensasaun reál iha forma ba rai no rekursu sira propriedade komún nian. Iha situasaun ne’ebé mak rai ne’e foti ona, ema ne’ebé hetan eviksaun tenke kompensadu ho rai ne’ebé proporsionál iha kualidade, ninai boot no valór, ka di’akliu. 

61. 
Ema hotu-hotu ne’ebé hetan eviksaun, laharee ba sira iha títulu ba sira-nia propriedade ka lae, tenke iha direitu atu hetan kompensasaun ba perda sira, salvamentu no transporte ba sira-nia propriedade sira ne’ebé afetada, inklui abitasaun orijinál no rai ne’ebé lakon ka hetan estragu iha prosesu ne’e. Konsiderasaun ba sirkunstánsia sira hosi kazu ida-idak nian tenke permite provizaun ba kompensasaun ba perda sira relasionadu ho propriedade informál, hanesan abitasaun favelas. 

62. 
Feto no mane sira tenke sai kó-benefisiáriu ba pakote kompensasaun hotu-hotu. Inan solteira no feto-faluk sira hotu tenke iha direitu atu hetan sira-nia kompensasaun rasik. 

63. 
To’o iha pontu ne’ebé mak la kobre hosi asisténsia ba relokasaun nian, avaliasaun ba estragu sira ekonómiku nian tenke tau iha konsiderasaun ba perda no kustu sira, purezemplu, kona-ba parsela rai no estrutura uma nian; konteúdu; infraestrutura; ipóteka ka multa debe  nian sira seluk; uma provizóriu; taxa sira birokrátika no legál nian; uma alternativa; saláriu no rendimentu ne’ebé lakon tiha ona; oportunidade sira edukativu nian ne’ebé lakon tiha ona; tratamentu saúde no médiku nian; repovoasaun no kustu ba transporte (liuliu kuandu iha relokasaun ne’ebé dook hosi fonte ba subsisténsia nian). Iha-ne’ebé mak uma no rai mós sai nu’udár fonte subsisténsia ida ba abitante sira ne’ebé hetan eviksaun, avaliasaun ba impaktu no perda nian tenke tau konta ba valór hosi perda ba negósiu nian, ekipamentu/inventáriu, animál hakiak, rai, ai-horis/kolleita, no lakon/diminuisaun ba saláriu/renda. 

B. Restituisaun no fila hikas 

64. 
Sirkunstánsia sira hosi eviksaun ho forsa nian ne’ebé ligadu ba projetu sira dezenvolvimentu no infraestrutura (inklui hirak ne’ebé temi ona iha parágrafu 8 iha leten) dalaruma deit mak permite ba restituisaun no fila hikas. Maski nune’e, bainhira sirkunstánsia sira permite, Estadu sira tenke prioritiza direitu hirak-ne’e ba ema, grupu no komunidade hotu-hotu ne’ebé sai sujeitu ba eviksaun ho forsa. Maibé ema, grupu no komunidade sira sei labele hetan obriga kontra sira-nia hakarak rasik atu fila hikas ba sira-nia uma, rai ka fatin uluk nian. 

65. 
Bainhira posível duni atu fila hikas ka repovoasaun adekuada tuir matadalan hirak-ne’e mak la fornese, autoridade kompetente sira tenke estabelese kondisaun sira no fornese meiu sira, inklui finanseira, atu fila ho voluntáriu ho protesaun no seguransa, no mós ho dignidade, ba sira-nia uma uluk ka fatin rezidénsia abituál. Autoridade responsável sira tenke fasilita reinsersaun ba ema sira ne’ebé fila hikas no halo esforsu sira hodi garante partisipasaun tomak hosi ema, grupu no komunidade afetadu sira iha planu no jestaun ba prosesu sira ba fila hikas nian. Sei nesesita medida espesiál sira hodi garante feto sira-nia partisipasaun ne’ebé hanesan no efetivu iha prosesu sira ba fila hikas ka restituisaun nian hodi responde ba prekonseitu ezistente sira hosi uma-kain, komunidade, institusionál, administrativa, legál ka prekonseitu jéneru nian sira seluk ne’ebé kontribui ba marjinalizasaun ka eskluzaun ba feto sira. 

66. 
Autoridade kompetente sira iha devér no responsabilidade atu tulun ema, grupu ka komunidade sira ne’ebé fila hikas hodi rekupera, to’o iha pontu másimu ne’ebé posível, propriedade no pozesaun sira ne’ebé sira husik hela ka ne’ebé lakon tiha hafoin sira-nia eviksaun. 

67. 
Bainhira la posível atu fila hikas ba ida-nia fatin rezidénsia no rekuperasaun ba propriedade no pozesaun nian, autoridade kompetente sira tenke fó ba vítima sira hosi eviksaun ho forsa nian, ka ajuda sira hodi hetan, kompensasaun adekuada ka forma seluk hosi reparasaun ne’ebé justu. 

C. Repovoasaun no Reabilitasaun

68.
 Maski parte hotu-hotu tenke fó prioridade ba direitu atu fila hikas, sirkunstánsia balun (inklui ba promosaun moris-di’ak jerál nian, ka iha-ne’ebé mak seguransa, saúde no gozu ba direitus umanus nian ezije nune’e duni) bele nesesita repovoasaun ba ema, grupu no komunidade partikulár tanba eviksaun bazeada ba dezenvolvimentu nian. Repovoasaun hanesan ne’e tenke realiza iha maneira ida ne’ebé justu no ekitativa hodi halo-tuir tomak Lei internasionál direitus umanus nian hanesan hakerek ona iha seksaun V hosi matadalan hirak-ne’e. 

VII. MONITORIZASAUN, AVALIASAUN NO AKOMPAÑAMENTU 

69. 
Estadu sira tenke ativamente monitoriza no halo avaliasaun kuantitativa no kualitativa nian hodi determina númeru, tipu no konsekuénsia prazu naruk hosi eviksaun sira, inklui eviksaun ho forsa, ne’ebé akontese iha sira-nia jurisdisaun legál no territóriu ba kontrolu efetivu nian. Relatóriu no rezultadu sira hosi monitorizasaun nian tenke halo disponível ba públiku no parte internasionál sira ne’ebé interesadu hodi promove dezenvolvimentu ba prátika di’ak sira no esperiénsia sira rezolusaun ba problema nian bazeia ba lisaun sira ne’ebé aprende ona. 

70. 
Estadu sira tenke fó fiar ba entidade nasionál ida independente, ne’e mak hanesan instituisaun nasionál ida ba direitus umanus nian, hodi monitoriza no investiga eviksaun ho forsa no Estadu nia konformidade ho madalan hirak-ne’e no mós lei internasionál direitus umanus nian. 

VIII. PAPÉL KOMUNIDADE INTERNASIONÁL NIAN, INKLUI ORGANIZASAUN INTERNASIONÁL SIRA

71.
 Komunidade internasionál nian iha obrigasaun atu promove, proteje no realiza ema nia direitu ba uma, rai no propriedade. Instituisaun no ajénsia internasionál finanseiru, negósiu, dezenvolvimentu no instituisaun no ajénsia relevante sira seluk, inklui membru ka Estadu doadór sira ne’ebé iha direitu ba votu iha entidade hirak hanesan ne’e nia laran, tenke hola konsiderasaun tomak ba proibisaun ba eviksaun ho forsa tuir lei internasionál direitus umanus nian no padraun sira ne’ebé iha ligasaun. 

72. 
Organizasaun internasionál sira tenke estabelese ka adere ba mekanizmu sira ba keixa kona-ba kazu sira eviksaun ho forsa nian ne’ebé rezulta hosi sira-nia prátika no polítika sira rasik. Tenke fornese medida legál sira ba vítima sira tuir matadalan hirak-ne’e. 

73. 
Korporasaun transnasionál no empreza sira negósiu nian sira seluk tenke respeita ema nia direitu ba hela-fatin adekuadu, inklui proibisaun ba eviksaun ho forsa, iha sira-nia área atividade no influénsia respetiva nian.
IX. INTERPRETASAUN 

74. 
Matadalan hirak kona-ba eviksaun no dezlokasaun bazeada ba dezenvolvimentu nian ne’e labele interpreta hanesan limita, altera ka prejudika direitu ne’ebé mak rekoñese tuir direitus umanus internasionál nian, lei refujiadu, penál ka umanitária nian no mós padraun sira relevante, ka direitu sira ne’ebé konsistente ho lei no padraun hirak-ne’e nu’udár rekoñese tuir kualkér lei nasionál nian. 
� Proibisaun ba eviksaun ho forsa ne’e la aplika ba eviksaun sira ne’ebé hala’o tuir lei no mós iha konformidade ho dispozisaun ba tratadu sira direitus umanus  internasionál nian


� Konsistente ho Prinsípiu 6 hosi Prinsípiu Orientadór sira kona-ba Dezlokasaun Interna.


� Haree komentáriu jerál Nú. 4 kona-ba direitu ba hela-fatin adekuadu, adota hosi Komité ba Direitu Ekonómiku, Sosiál no Kulturál iha tinan 1991.


� ha matadalan ida-ne’e, promosaun ba moris-di’ak jerál nian refere ba medida sira ne’ebé Estadu sira hola konsistente ho sira-nia obrigasaun sira direitus umanus internasionál nian, iha partikulár nesesidade atu garante direitus umanus hosi sira ne’ebé vulnerável liuhotu. 





� Haree komentáriu jerál Nú. 3 kona-ba natureza hosi Estadu parte sira-nia obrigasaun, adotadu iha tinan 1990 hosi Komité ba Direitu Ekonómiku, Sosiál no Kulturál.


� Haree matadalan kona-ba uma no diskriminasaun kontein iha relatóriu 2002 hosi Relatór Espesiál Komisaun Direitus Umanus nian kona-ba hela-fatin adekuadu nu’udár komponente ida hosi direitu ba padraun moris nian ida ne’ebé adekuadu (E/CN.4/2002/59).


� Hanesan haklaken ona iha artigu 22, Deklarasaun Universál Direitus Umanus; Artigu 55 no 56 hosi Karta Nasoens Unidas; artigu 2, parágrafu 1, 11, 15, 22 no 23, Konvensaun Internasionál kona-ba Direitu Ekonómiku, Sosiál no Kulturál; artigu 23, parágrafu 4, no 28, parágrafu 3, Konvensaun Direitu Labarik.


� Haree seksaun V hosi matadalan ida-ne’e.


� Haree komentáriu jerál Nú. 4 kona-ba hela-fatin adekuadu ne’ebé adota hosi Komité ba Direitu Ekonómiku, Sosiál no Kulturál iha tinan 1991.
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